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Ajustement  aiguille des heures
Stundenzeigerpassung
Hour hand fitting

Ajustement aiguille des sec. chrono
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Chrono sec. hand fitting
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Minute hand fitting
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Petite seconde
Kleine Sekunde

Small second

Heures / minutes / secondes chrono
Stunden / Minuten / Stopp-Sekunden

Hours / minutes / chrono second 0.851.30

S
o

u
s
 l
'a

ig
u

il
le

 d
e

s
 h

e
u

re
s

U
n

te
r 

 S
tu

n
d

e
n

z
e

ig
e

r
U

n
d

e
r 

h
o

u
r 

h
a

n
d

S
o

u
s
 l
'a

ig
u

il
le

 d
e

s
 m

in
u

te
s

U
n

te
r 

 M
in

u
te

n
z
e

ig
e

r
U

n
d

e
r 

m
in

u
te

 h
a

n
d

Peinture comprise / inkl. Farbe / Paint included

Epaisseur maximum du cadran
Maximale Zifferblattdicke
Maximum dial thickness
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Aiguillages
Zeigerwerkhöhe

Hand fitting height
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Dépassement 
Höhe über Zifferblattauflage

Height over dial seat
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µNm

mg

N

max.

max.

max.

max.

Masse / Masse / Weight *

Balourd / Unwucht / Unbalance *

Inertie / Massenträgheit / Inertia *

Force de chassage / Aufpresskraft / Force

Lors de la pose d'aiguilles, le mouvement

doit être soutenu.

Beim Zeigersetzen muss das Werk

abgestützt werden.

The movement needs to be supported

for hand setting.
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* En cas de données différentes, veuillez contacter le service après-vente * Bei abweichenden Werten, bitte technischen Kundendienst anfragen * In case of different values, please contact the customer service
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